Leto 41,

Y prostosti.

Zdaj, ko v svobodi Zivimo, XHmetska gospodinja vrla
ko ni Sole, ne skrbi; za zelodee poskrbi,
zdaj éez polie, log pohitimo, suha, Zejna pa nam grla
ko imamo zdravo kri. studenénica ohladi.
Ziutraj tukaj se vzbudimo, JNe uveni, rozna trata,
kje pa lezemo zveéer? vedno nam ti sveZa Klij!
za vse to mi ne skrblmo, Ne prenehaj, doba zlata,
saj brezmejen je vsemir. svobodnih i sreénih dnij!
Mokriski.
YR
Na sestanku.
Prijatelji iz mladih let Jun govoré o davnih dneh . . .
v ljubezni snidejo se spet; JNa licih spet se ziblje smeh,
premenil jim zelo je ¢as prav kakor se jim je nekdaj —
sree, nazove in obraz. le tebe ni, mladostni raj!

Fr. Loéniskar.

Ty
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Iz mojih detinskih dni.

Pripoveduje Anton Antonov.

(Dalje.)

7. Pravljica o zakletem gradu in zacarani kralji¢ni.

,Prav, prav! Samo varovati se moras, da se ne ubodes;
Cevljev ne sezuvaj, in po skalah tudi ne plezaj. Lahko si
zlomi§ nogo. In strupene kace in gadje so po takih skalah,“

ey S " pMamica, kakSne so pa take kate, ali so velike,“ sem
vprasal radovedno.

»,Majhne so in velike, mlade in stare,“ mi odgovori.

,Ali so tiste kace tudi zaklete in za¢arane deklice?“

,Ne, ne, dragec moj; toda strupene so in zelo, zelo nevarne.“

,Ranjka babica pa je nam pravila povest o zakleti kaci.“
.Pa tista zakleta kaCa ni bila strupena in tudi ne nevarna. Ljudje so

se je bali, ker je bila zelo grda in velika.“

,Pa, mama, saj je morala biti lepa, ker je imela svetlo zlato krono na
glavi. Mama, ali imajo tudi kae zlate krone na glavi?“

+Ne, ne, ljubéek moj, nimajo,“ mi odgovori mamica.

,In govoriti tudi ne znajo?“ vpraSam jaz.

,Seveda ne znajo,“ mi odgovori.

Cudno se mi je vse to zdelo. Kaéa, ki mi je o nji pravila ranjka ba-
bica, je pa govorila z ljudmi. Saj se $e natanko spominjam, ko nam je
pripovedovala pravljico o zakletem gradu in zaCarani kaci.

Velik in lep je bil tisti grad. V njem je bila zares krasna kralji¢na,
stara komaj sedem let. Tistikrat pride vanj grda in umazana ciganka, da
ukrade lepo deklico. Posreci se ji, da jo odnese iz grada. Toda straZa jo
dohiti, ji vzame kralji€no, ciganko pa pobije na, tla.

Toda ciganka ni bila ni¢ drugega kakor zlobna €arovnica; potuhnila
se je tedaj, potem pa od8la v visoko goro, prisegaje maSCevanje gradu in
njegovim prebivalcem.

Minilo je nekaj let po tem dogodku. Kraljicna je bila Ze odrastla in
je tudi Ze popolnoma pozabila tisto ciganko.

Zgodilo se je pa, da je kraljitna po svoji dobrodudnosti in krasoti
zaslovela tja v deveto deZelo. Tam so jo hoteli imeti za svojo kraljico. Ze so
bile dokon&ane vse priprave v tisti deveti deZeli, da dostojno sprejmo svojo
lepo in dobro kraljico .. .

Tiste dni pa je priSla ona grda ciganka-Carovnica v grad ter po-
prosila kraljicno prenodi$¢a. Ona ji je dovolila ter jo sprejela pod streho,
ne da bi slutila, koga je sprejela.

I E— Y
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Tisto no€, preden bi bila imela oditi kraljitna v deveto deZelo, pa je
izpolnila Carovnica svojo pred tolikimi in tolikimi leti izgovorjeno besedo
ter izvrdila svoje grozno ma3levanije.

Ko pride zjutraj kralj s svojim S$tevilnim in bogatim spremstvom iz
devete deZele po kralji¢no, je ni bilo v gradu. Zastonj so jo iskali povsod;
7ive dule ni bilo nikjer. Z Zalostnim in potfrtim srcem so se vrnili brez

kraljicne domov.
Grda cCarovnica se je bila izpremenila v veliko grdo Zabo; kraljitna

je bila izpremenjena v kafo z zlato krono na glavi. Lazila je po grajskem
obzidju ; straZo in sluZintad pa {e potvorila huda Zenska v trdo in mrtvo
kamenije.

Po kraljevem odhodu je poklicala zlobna &arovnica zakleto kralji¢no
k sebi ter ji rekla: ,Dolgo se bo3 8e plazila po ‘teh zidovih. Vsakdo, ki
te zagleda, bo zbeZal pred teboj. ReSitelj ti bo tisti Zlovek, ki se te ne bo
ustradil in bo govoril s teboj. Reci mu, naj te preseka ez sredo, in re¥ena
bo%. Pa to bo 3e-le &ez dolgo, dolgo vrsto let.”

Zatarovana kafa se je od gorja zvila v svitek. Grda Earovnica pa je
izginila.

Minilo je od tedaj mnogo let. Ze dokaj deset- in petdesetletij, a velika
in ostudna kaa s svetlo krono na glavi se je 3e vedno plazila po grajskih
zidovih, in rezkogrozno so roZljali dragulji v njenem trupiu.

Vsakdo, ki je zagledal to kaco in zacul njeno stradno roZljanje, je zbezal.

Ali vendar je priSel Cas reSitve,

Nekega poletnega dne je bilo zelo vrole, popoldne. Mlad fant je
pasel precej dalet od tistega zakletega gradu ovce in goved.

Huda poletna vrodina ga je prisilila, da je legel v hladno senco ter
precej trdno zaspal.

Ko se mladi pastir prebudi, ni bilo Zivine; samo ovce so se pasle
okoli njega. Skoraj da se ga je polastil obup.

,lskat bi 3el Zivino, ali kam naj z drobnico,“ si je mislil. ,S seboj jo
Zenem, dokler ne najdem Zivine.“

Sklenjeno, storjeno! Gnal je pred seboj ovce in iskal izgubljene Zivali
vsevprek. Ni& ni izbiral. Kamor so ga zanesle noge, tja je pa 3el.

Slu¢ajno je priSel tudi pred zakleti grad ravno na tisto stran, na kateri
se je solntila velika zatarana ka€a z zlato krono na glavi.

,Ce je &la moja zivina tod-le, pa jo je gotovo videla ta velika kada,*
je rekel pastir napolglasno samsebi. ,Skoda, da ne zna govoriti, vprasal
bi jo.”

,5a] znam govoriti,“ se je tedaj oglasila ostudna kata z lepim €lo- -
vedkim glasom ter se jela plaziti proti pastirju. Pri vsakem njenem pregibu
pa so straSno roZljali dragulji v njenem truplu.

Ta nenavadno lepa govorica, krona na glavi in rezko roZljanje je
“ pastirja neznansko osupnilo.

Ko se je pa kata ustavila pred njim ter se zvila v klopé&i¢, ne da bi
mu storila kaj Zalega, se je pastir ojunacil ter ni zbeZal pred njo.

O%
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,Dragi prijatelj! Nisem videla, tvoje Zivine,“ je rekla kata, ,a nisem je
videla. Ali posludaj me! Ti si prvi ¢lovek, ki ne beZi§ pred menoj. Zato
ti povem, da jaz nisem kafa, ampak vanjo sem le spremenjena. Dolgo vrsto
let Ze Cakam reSitve. Sedaj si priSel, ljubi pastir! Vzemi noZ ter me prereZi
Cez sredo! In re3ena bom. Pusti Zivino, naj gre, kamor hote. Za zahvalo
dobi§ mene in vse moje premoZenje v dar.“

Pastir se je 3e nekaj €asa pomisljal, potem pa je storil, kakor mu je
velela zaarana kaca.

Ko jo je prerezal, tedaj je stopila predenj krasna deklica vsa v blesku
zlatih in srebrnih draguliev. Grad pa se je takoj oZivil. StraZe, izpremenjene
v belo kamenje, in vsa sluZintad je spet zafela Ziveti.

Kralji¢na je peljala pastirja v grad. Svoji druZini pa je ukazala, da je
odslej pokorna njej in njenemu reSitelju - pastirju, ki je takoj potem oblekel
Zenitvanska obladila, '

Ta povest me je torej tako dale¢ zapeljala, da sem mislil: vsaka kaca
govori kakor mi; nosi krono na glavi fer roZija, ko se pilazi po tleh.

b

Do Jordana in Nila.
(Nadaljevanje.)

; /‘? ”)omu niso znane zgodbe o Mrtvem morju, o Jordanu, o Cahejuv
V ,‘= Jerihi in o &loveku, ki je padel med razbojnike na poti od Jeru-
( & zalema v Jeriho? Vse te zgodbe so vzpodbudile med nami nad
~ 180 jeruzalemskih romarjev, da smo se odlo¢ili obiskati tudi te
kraje, akoravno se nam je zatrjevalo, da je potovanje tja nevarno in naporno.
Bilo je v ponedeljek, 12. septembra 1910. Ob Francoskem gosti3¢u je
stalo Cez Stirideset nerodnih ko¢ij in pokritih voz, v katere je bilo vpreZeno
po troje koénj. Po Sesti jutrajni uri zasedemo te za nas pripravljene vozove
po S8tirje in 3tirje, kakor smo se slu¢ajno zbrali, ne vpra$aje: kdo si in odkod?
Saj smo si bili romarji kot bratje in sestre med seboj.
Pokadilo se je za nami, ko smo se spustili v dir po pradni cesti dol
do damaskih mestnih vrat in dalje za mogo¢nim mestnim obzidjem z
mnogostevilnimi stolpiti, mimo takozvane Jeremijeve voiline, prostorne
kot precejSna okrogla cerkev, noter v dolino Jozafat, mimo kraja, kjer je bil
kamenjan prvi mucenec sv. Stefan. Cez kamenit most nad suho strugo
potoka Cedrona smo prisli pred vhod podzemske cerkve groba Marije De-
vice in njenega vnebovzetja in jo zavili mimo gruce pomilovanje vzbuja-
jotih bolnikov-gobavcev, z objedenimi in od trupla vise&imi telesnimi deli,
pod vrtom Getzemani na cesto, ki se vije ob juZnem pobo&ju Oljiske gore
skozi Betanijo vzhodno proti Jerihi. ’
Jordanska dolina z Mrtvim morjem leZi do 1200 m niZje kot Jeruzalem,
pac zato se spusti cesta takoj nekoliko od Betanije dalje v serpentinah (kot
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kata zvitih ¢rtah) za par sto metrov v niZavo, kjer stoji v dolinici higa,
nekaka gostilna. V ti dolinici je studenec, ki se imenuje apostolski, ¢es,
da so tu veckrat pili apostoli, ko so prihajali s svojim U&enikom iz. Jerihe
gor v Jeruzalem.

Od tu dalje se nam je odpiral vedno otoZnejsi svet, prazno in}kamenito
grievje, po katerem se vije slaba, pradna in izvoZena cesta. Imeli smo pet
do BSest ur voZnje, pa cel ¢as ni bilo videti toliko zelenja, da bi_mogel
navadni kmetiski gospodar le enkrat nakrmiti z njim svojo Zivino. Razen.

Pus¢ava med Jeruzalemom in Jeriho.

osem do deset dreves, ki sem jih opazil v neki dolini, ne raste ondi niti
grmovije.

Sre€avali smo na svojem potovanju karavane beduinov: po dvajset do
trideset velbljodov. Drugi za drugim so korakali polagoma, obloZeni z
razlitnim blagom, pred njimi pa je jahal gospodar sivega dolgoudca, za
katerega je bil otvezen prvi velbljod, na tega drugi in tretji . . . do zadnjega.
Opazili pa smo tudi posamezne sinove pu3fave, ki so stopali pred edinim
svojim velbljodom, ki je nosil na grbastem hrbtu njegovo suho Zeno, po
par otrok in Se kaj drugega Zivega — vse beduinovo imetje. Kaj srpo so
nas ogledovali ti ljudje, in gotovo bi se nam godilo slabo, da bi ne bili
imeli s seboj vojaske straZe, ali pa, da bi se bili posamezno odloéili za to
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samotno pot. Temu in drugemu romarju se je Ze primerilo, da je za3el med
te razbojnike, ki so mu pobrali vse, kar se je dalo sneti z njega. Jaz grem
v domatem kraju raj$i o polno€i kamorkoli kdo hoe, kot ondi pri belem
dnevu, opoldne.

Poleg sumljivih obrazov sinov pu3ave nas je pladila tudi nagla in
nevarna voZnja. Le malokdaj se je posluZil arabski voznik zavore, in zato
se je nagibal voz zdaj na levo, zdaj na desno s tako moéjo, da smo se pal
- vozili mnogokrat samo po desnih ali levih dveh kolesih, in to ob prepadih,
iz katerih nam je zijala gotova nesrefa nasproti. Nekemu vozniku — ravno
pred nasim vozom — se je zavozilo v stran ravno v neki strmini. Dva konja
sta stala $e nekako ob robu ceste, tretjemu je pa zmanjkalo tal pod nogami
in je obvisel na ojesu priklenjen. Neki slovenski kmetidki moZ je opazil
nesreo in je priskocil z odprtim noZem, da prereZe jermenje vprege in resi
Zival; toda Arabec mu ni pustil blizu, njemu je vet za vprego kot za ubogo
konjsko paro. Drugje se je prevrnila kotija s konji vred. K sreéi se potnikom
ni zgodilo ni¢ Zalega, konje sem pa videl odrte na hrbtu skoro do kosti.
Vkljub svoji drznosti so nam pa veleli vozniki v stradni strmini nad jordansko
planoto izstopiti iz voz. To nam je bilo znamenje, da bi ondi na vozovih
neizogibno ne bili mogli odnesti zdrave koZe.

No, mene bi bila vzlic temu kmalu zadela nesrefa. Ko smo se zopet
vsedli v svoj voz, se je moja vrhnja popotna obleka spustila ez voz dol
do kolesne pesti. Ko se je kolo parkrat zavrtilo, se je zalela obleka navijati
in vlekla mojo glavo in vrat med kolo.

Moj obupni krik je takoj razumel tudi voznik, ustavil je in izmotal
oblatilo predrgnjeno in razstrgano izmed kolesa. Ako nisem padel Zivemu
razbojniku v roke, mi je pa hotel mrtev zaviti vrat in mi vzeti obleko.

Na vsem tem potu smo videli samo troje €loveskih stanovanj, namre&
Ze imenovano gostilno globoko pod Betanijo ob studencu apostolov. Sredi
pota je stala pa druga gostilna z prostornim, obzidanim dvori¥¢em. Ta je
nekak zgodovinski spomenik na Kristusovo zgodbo o usmiljenem Samari-
janu. Imenuje se namre¢ ,gostilna pri usmiljenem Samarijanu.“ Jaz se sicer
nisem posluzil gostoljubnosti te gostilne, ker se mi je vse pristudilo radi
jutrovske nesnage. Cul sem pa, da je bilo tam vse tako drago, da bi bilo
dandanas$nji onemu reveZu, ki je padel med razbojnike, z dvema denarjema
ubogo malo pomagano.

Tretje poslopje, Ze blize Jerihi, je ruski samostan sv. Jurija. Kot lasta-
vi¢je gnezdo je pripeto na sivo skalovje nad potokom Uadi el Kelt. Prav
prijetno ni tam prebivati. Oko ne vidi drugega kot pu3favo, in noga ne
more nikdar stopiti na zeleno trato. O srefno bivanje v prijazni kmeh§k1
hisi sredi zelenja sadnega drevja na pisani trati!

Okrog poldneva je moralo biti, ko smo se v oblakih prahu prizibali
do Jerihe. Toda na8i vozniki nas niso potegnili takoj v ,mesto“, temved
zavili v stran proti severu pod strahovito goro Kvarantanijo, kjer se je Jezus
postil 3tirideset dni in je bil izkuS8an od hudobnega duha. Ugibali smo, kam
nas peljejo, pa nismo mogli zadeti prave. Ker je bil na§ voz med zadnjimi,
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smo se morali na ozki cesti z veliko teZavo ogibati sreajoim. Pri tem sem
opazoval &udovito drznost arabskih voznikov. Ogibajodi se voznik ti je
zapeljal svoj voz tako na skrajni rob neograjenega mostu, da tudi za en
sam las ni manjkalo, pa bi se bilo vse skup — voz, Zivina, potniki z voz-
nikom vred — prevrnilo v vodo. In vendar nismo ¢&uli tudi tu o nikaki
nepriliki.

Ko smo se pripeljali do konca
ceste, smo videli pred seboj dva velika
obzidana tolmuna. Vanja je izviral tako
mocan studenec, da je takoj pri izviru’
gonil mlinsko kolo. Elizejev stu-
denec je to, katerega vodo je — po
izro€ilu in porodilu svetega pisma —
prerok Elizej storil zdravo in uZitno
s tem, da je stresel vanj posodo soli.

Ob povratku v Jeriho sem opa-
zoval to ,mesto“ in mislil na njegovo
moéno obzidje, ki se je zru$ilo ob
mogot&nih glasovih Jozuetovih trobent
in se ni dvignilo nikdar ve¢. Danda-
nadnji pride lahko vsak samosrajénik
v Jeriho, ker tako zanikrnega mesta ni
menda pod boZjim solncem nikjer ve&.
Nekaj hiSic je opletenih in zamazanih
z ilovico, pokritih z vejeviem — in
to so boljSe palate — medtem ko

napravijo naSi pastir¢ki za igrafo iz
tirih kolitkov in iz leskovega vejevija
na padniku. Tako je sedaj ,mesto“ Je-
riho. lzmed tega ,kolevja“ se dviga Pot proti Jerihi.

dvoje, troje boljsih poslopij, dva ho- :

tela-prenodiséi, neka ruska kapelica in malo katolisko svetis¢e. Seveda gorkih
bivalis¢ itak ne potrebujejo tam ljudje, ker je v ti najniZji niZavi na celi
zemlji le vedno gorko. Sedaj v septembru pa je bila vrocina tolika, da se
mi je zdelo, da hodim pred odprto pe&jo, zakurjeno za peko. Ko smo po-
izku3ali gorkoto s toplomerom, je skoro zmanjkalo mere, ki jo imamo v Ev-
topi. Na 500C je 3lo takoj, ko smo dejali toplomer na solnce.

Umevno je, da nam pri taki vroini tudi jed ni 3la v slast. Nekaj radi
vroline, nekaj pa radi nenavadne priprave in vsebine. Dobili smo v pijato
umetnonapravljen led; toda dokler je bil led $e neraztopljen, ni bilo varno
piti radi prehudega hladu. Ko se je pa stopil led, smo bili pa na istem
kot prej.

Tudi pono¢no spanje je bilo neugodno radi vroéine in hrupa doma-
&inov, Ves omotien sem se nadejal, da si osveZim o¢&i in obraz, ko se
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umijem v hladni vodi. Toda, motil sem se, ko sem se jel navsezgodaj v
jutro umivati, pa sem nadel, da je voda popolnoma gorka v posodi.

Ljudstvo je tu nepriljudno, oblefeno povrino, silno malo ali pa tudi
ni¢. Radi silne vro€ine je polt temnorjava ali skoro &rna.

Pridli smo skoro do skrajnega cilja svojega potovanja Se dve uri smo
imeli do Jordana in Mrivega morja.

Po obedu smo zasedli zopet svoje vozove, pa hajd proti Jordanu.
Arabski vozniki kaj radi prehitevajo drug drugega. No tu so imeli kaj lepo
priliko, ker je cesta povsod. Ves svet je temnosiva prst ali pesek. Iz njega
poganja semtertja nizko grmicevje. Kar po Stirje vozniki vitric so se kosali,
kateri bo prehitel svoje tovariSe. Nam je bilo prav. Kadilo se je Ze tako
ali tako, in Ce bi se tudi preobrnili, saj bi padli v mehko. Toliko prej pa
bomo na cilju, &mbolj se kosajo vozniki.

Jordanova struga.

In res, prej kot smo pritakovali, smo zavozili v jordansko niZavo,
zarastlo z vsakovrstnim drevjem. Obstali smo ob sveti reki Jordanu na onem
mestu, kjer je krstil po izrogilu sv. Janez Krstnik naSega Gospoda Jezusa
Kristusa.

Pred o€i nam je stopll oni velitastni dogodek, ko so se odprla nebesa,
se prikazal Sv. Duh v podobi goloblka in se je zaslisal mogotni glas
nebe3kega Oceta: ,Ta je moj ljubi Sin, nad katerim imam dopadenje.“

Spomnili smo se pa tudi svojega svetega krsta. Pokleknili smo in
glasno, skupno pomnovili krstno obljubo, pa krepko izrekli apostolsko vero-
izpoved. V spomin na Jezusov krst v Jordanu so se nekateri nekoliko
skopali v njem in se umivali. Jaz pa sem stopil v Eolnitek, in za ,bak3i3“
nas je Colnar nekoliko zazibal po reki.

Jordan je reka velika kot. Ljubljanica. Na desni strani je imela nizko,
na nasprotni pa visoko razjedeno obreZje. Tedaj voda ni dosegala svojega
najvi¥jega teka, Vendar pa je bila polna struga. Cetudi ni bilo celo poletje
de#ja, so bili Jordanovi, mlaéno gorki val¢ki vendar rjavi kot malo mietna kava.
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Po dobrem polurnem odmoru smo jo krenili proti jugu do Mrtvega
morja. Tja bo kako poldrugo uro hodi. Zalostna okolica je postajala e
otoZnejSa. Vegetacije, razen kakega 3opa trde trave, ni bilo nikake. Pod
kolesi vozov se je globoko mlela kot tovarnidki pepel &rna prst.

Blizali smo se najbolj zapudfenemu kraju, ki ga je Bog sam zazna-
moval zaradi ostudne hudobije ljudi. Mrtvo morje je res mrtvo morje.
Mirno leZzi med pustimi gorami, izmed katerih dviga najviSje svoj vrh gora
Nebo. Z nje je smel Mozes gledati tedanjo krasoto obljubljene deZele, po
kateri sta se cedila mleko in med.

ObreZje Mrtvega morja je brez Zivljenja, brez zelenja. Stara suha debla
so nakopifena na severni obali. Morje jih je napojilo s svojo smolnato in
slano vodo in jih potem vrglo iz sebe na suho. Mali valeki se zaletavajo
zdajinzdaj ob pe3¢eno obreZje in puiéajo vselej belo mastno peno na pesku.

Ob mrtvem morju.

Tezka je voda Mrtvega morja in ne vzame skoro &loveka vase. Zato
je v njem lahko plavati. Pravijo pa, da izku$a &loveka postaviti na glavo.
Jaz tega nisem poizkuSal. Vendar sem pa kot v svojih mladih letih, ko sem
brodil in delal vodoto&e in mline v domaem potoku, tudi sedaj sezul Zevlje
in si zavihal hlae do kolen, pa stopil v vodo Mrtvega morja. Gorka je
bila, da celo bolj vro¢a kot gorka. Ko sem tako stopical do kolen v vodi
po drobnem mehkem pesku, sem si tudi po naéinu Gedeonovih voi$cakov .
kar z roko privoséil poZirek vode Mrtvega morja. Pa bilo je prehudo. Ne-
popisljivo smolnato grenko slano mi je bilo v ustih $e dolgo Casa potem,
ko sem Ze izpljunil to ostudno pijato. Mislil sem si, da bi se poboljsal pa&
vsak pijanec, ako bi moral piti za pokoro vode Mrtvega-morja za vsako
svojo pijanost.

Mrtvo morje s svojo okolico je .resnitna podoba ¢loveka, ki je
razdrl in razrudil z nelistim grehom raj svojega nedolZnega srca. Ne ve-
selje in radost, temve¢ zapudCenost in trpkost sta posledica nespodob-
nega pocetja.
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V mrak se je zavijalo mesto Jeriho, ko smo se vrnili od Jordana in
-Mrtvega morja, in naenkrat je nastopila temnojasna no¢. Nebo je bilo €érno-
modro, in zvezde so blis¢ale dvakrat bolj kot pri nas.

Kako sem spal in se zjutraj oZivil v mlaéni vodi, sem vam Ze povedal.
Ob dveh smo Ze vstali, da bi dospeli v jutranjem hladu nazaj v Jeruzalem.
Cetudi je bilo nebo jasno, je bilo vseeno toliko tema, da niso mogli vsi
dobiti voznikov in so jo nekateri primahali kar pe§ v Jezuzalem.

Pod klancem pred pu3favo nas je preplasila vzbudivia se karavana.
Lajanje psov in neznani glasovi velbljodov so bili tako stra¥ni v ti samoti,
da bi se ne bil ni¢ tudil, ako bi mi bil takrat nastavil kak beduin pusko
na srce ali noZ na vrat. Toda hvala Bogu, — ni¢ ni bilo nevarnega. Sre¢no
smo se vrnili ob desetih dopoldne v Jeruzalem, in ob enajstih sem se v
cerkvi OdreSenikovi pri oltarju zahvalil za sre¢no vrnitev iz teh stradnih,
Cetudi zanimivih in znamenitih krajev. Veseli smo bili svojega izleta, toda
splo$no mnenje je bilo: k Mrtvemu morju pa nikdar vec!

Tako skleni pa tudi ti, zlata mladina, v svoji nedolZnosti: K Mrtvemu
morju nespodobnega greha, nikdar, nikdar, nikdar!

—%\y—-

Revcek.

1o madi v nedeljo je bral ob¢inski sluga dolg razglas. Namen njegov
/ je bil, geniti kako rahlo¢utno srce in pripraviti koga do tega, da
% vzame Tineta k sebi. Ampak ljudje so samo posluali in kimali z
glavami kot na povelje.

»Ei, res je otrok reveZ, res,“ je menil eden.

»In mi tudi. Davki in vedni davki,“ je rekel drugi.

,Se sam nimam kaj jesti, ko je taka draginja,“ se je oglasil tretji.

»Pa razvajeni so takile otfroci,“ se je zopet oglasil eden iz gruce.

.,NO, ga bom pa jaz vzel,“ se je naposled odlo&il dolg, suh kmet,
Htisti dve kravi mi bo Ze pasel.”

In stopil je k Tinetu, ki je stal pri slugi, in ga odpeljal domov. Tine
se ga je zbal. Tako velik in suh je bil ta moZ kakor senena Zrd in izpod
kapastih obrvi, dolgih kot p3eni¢ne rese, je meZikalo dvoje tako zoprno-
sivih odi, da si ga Tine ni upal pogledati naravnost v obraz.

»Kaj si pa pripeljal tega,“ se je razjezila Zena, ki je bila suha, majhna in
sklju¢ena kot lunin krajec. ,Zupan naj bi ga vzel — mu ima vsaj kaj dati,
ne pa ti, ki sam ni¢ nimas.“

Tineta je zaskelela vsaka beseda. Zacel je spoznavati, kaj je izgubil,
in najraj3i bi bil Zel tja na pokopali¢e in se zagrebel k ofetu v grob.

Drugo jutro ga je poklicala kmetica zgodaj in se jezila, zakaj ni Ze
prej vstal. Tine si je pomel odi, se ozrl okrog, in ko se je vsega jasno
zavedel, je zajokal.
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»Kaj cvili§! Saj ti ni nobene sile. Tu ima$ kos kruha, pa pojdi in Zeni
past. Brez dela te ne morem rediti!“

Sel je v hlev in odvezal kravi, ki sta ga gledali debelo in kakor z
zatudenjem.

Pocasi je stopal Tine za njima in, ko ju je prignal na pasnik, je Sel na
griCek, kjer je Ze sijalo solnce, in je zaspal.

Sanjalo se mu je, da je pri mrtvem ofetu. Pa naenkrat se ofe dvigne
z odra in ga prime z ledenomrzlo roko, da ga zazebe po vsem telesu in
da zakri¢i in se vzbudi.

PrestraSeno je pogledal Tine okrog sebe in za kravama. Ko ju ne
uzre, gre, da ju pois€e in po dolgem iskanju ju najde v gostem grmoviju,
kamor sta se bili skrili pred nadleZnimi muhami. VreZe si dolgo 8ibo in ju
Zene domov. Ko ju priveZe, sede pred hlev in ¢aka, da pride kdo s polja.
Kmalu se prikaZze gospodar izza ogla in vpraSa $e precej prijazno, kako
sta se Zivinleti pasli.

,Dobro,“ je odgovoril Tine.

Opoldne ga potem niso poklicali k mizi. Kar v veZo mu je prinesla
gospodinja borno kosilce.

Tako je potekal dan za dnem in Tineta so splo3no zadeli nazivati ,revéek*.
Izprva mu je bilo teZko, a polagoma se je privadil tega imena in je bil
prepri¢an, da se mu drugo ne spodobi. Ljudi se je bal, na vas ni hodil,
tembolj pa je ljubil polje in gozd — svoj pravi dom.

Drugo leto je zafel Tine hoditi v 3olo. UCil se je pridno, in otroci
so ga imeli radi. Tudi uditelju se je prikupil. Vedno je bil miren in tih,
odzovarjal je kratko. Sicer je pa sedel nepremléno, svoje lepe €rne ofi
. vedno uprte v uditelja,

.Skoda fanta — nadarjen je, pa bo moral biti pastir,“ je rekel neko&
ucditelj Zupniku.

»l, morda bi se ga dalo spraviti v kak zavod v mesto. Jaz bi Ze nekaj
prispeval. A mogoce je, da ga sprejmejo tudi brezpla¢no,“ je odvrnil Zupnik.

In zgodilo se je, da je poklical neko& gospod Zupnik Tineta k sebi
in mu povedal, kako in kaj namerava % njim, e ga veseli. Tine je vzdihnil
globoko, vdanoprosee in je komajsliSno izustil:

»Ah, &e bi bilo mogoce.“

In Cez nekaj dni se je odpeljal Tine v lepi, novi obleki z gospodom
Zupnikom v mesto. Kratko se je peoslovil od znancev, se zahvalil gospodu
ucditelju, in kmalu je izginil koleselj koncem vasi za hribom,

,Cudno, €udno,“ so skimavali ljudje, ,navsezadnje postane ta reviek
$e gospod.“

Tine pa je veselo zrl v boZji svet, ki se mu je zazdel tako neizrekljivo
lep kot sama nebesa, in polno sladkih upov se mu je porajalo v mladi dusi.

Grnyjevos.
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Gospod Urban.

Spisal Julij Slapgak.

9 ospod Urban je bil silno dober ¢lovek. Pomagal je rad v vsaki
) sili in potrebi. Otrokom je rad dajal kruha in sadja, pa tudi denar
(k j, in celo igraée, n. pr. frnikole, take majhne kroglice, ki so jih to-
#==% kolali malCeti za kratek &as. Tudi drobnih pti¢ic ni pozabil; skrbel
jim je za ZiveZ in streho. O gospodu Urbanu se je res lahko reklo, da je
imel ,odprte roke in srce za trpefega brata“, kakor je takd lepo zapel na$
milosréni obso3ki slaviek, pesnik Simon Gregor¢ic.

Samo eno napako je imel gospod Urban: prevrode in prehude krvi
je bil. Silno rad se je zjezil, hudo zjezil. Oj, kar pokalo je v njem od jeze,
in renéal in pihal in puhal je okoli sebe, kakor da je obseden. Takrat ga
je bilo res treba pustiti na miru; najboljSe, kar beZati od njega. Zakaj ob
takih prilikah je bil cel sr8en in je opikal vsakega, kdor se mu je ustavljal
in se mu ni maral ogniti s pota.

A kakor ga je silna jeza naglo zgrabila, tako ga je tudi naglo popu-
stila: okrog se je obrnil gospod Urban, pa je bil dober. In &e e ni bil
dale¢ tisti, nad katerim je stresal jezo, ga je poklical navadno gospod Ur-
ban nazaj. In Ce se je vrnil in stopil zopet predenj, mu je naglo segel pri-
jatelisko v roko in rekel: ,Nikar ne zameri, saj ve$: moja vro¢a, huda kri
— da bi jo!“ Velel mu je sesti, sam si je pa veliko prizadeval, da bi mu
postregel kakor brat bratu. ,Da bi jo, to vro¢o, hudo mojo kri!“ se je jezil
gospod Urban sam nad seboj Se vedno. ,Star sem Ze, pa se mi $e ni shla-
dila in umirila, da bi jo!“...

No vidite, tak je bil gospod Urban: dober in usmiljen kot ptica pe-
likan; pa tudi hud kot sam sren.

Pa se je prigodilo, da ga je sosed pokrivem obdolzil.

O, to je bil ogenj v strehi! Gospod Urban je bil tako razdrazen, da
je kar skakal. Konec nesporazumljenja je bil ta, da je zavihtel gospod Ur-
ban svojo palico visoko po zraku ter zaZugal sosedu: ,ToZit te grem, pa
je amen! Zaprd te naj kakor lopova hudodelca, da bo$ pomnil, kdaj si
mene, gospoda Urbana, pokrivem obdolZil, nepridiprav ti hudobnil“

In pri tisti pri¢i se je okrenil gospod Urban in je 3el res toZit soseda.
Pa ne v domale mesto, ampak naravnost v Ljubljano. ,K jezi¢nim dohtar-
jem grem; dohtarjem pravice ga izro¢im tega lopova, pa naj delajo z njim,
kar hodejo. Magari ¢e ga denejo iz koZe ali pa pribijejo na kriZz — meni
ni€ ni mar!“ Tako je rohnel in sikal skozi zobe gospod Urban pa hitel
na vlak. 3

Tako hudo raztogoten in uZaljen pa Se ni bil izlepa gospod Urban,
Se po potu je od jeze pihal in puhal ter zamahnil zdajpazdaj srdito s pa-
lico po zraku, kakor bi kéga pretepaval. Znanci, ki so ga sretavali, niso
prav vedeli, ali je to gospod Urban ali ne — tako ga je spremenila silna
jeza in togota ter mu kar preve¢ spacila obraz.
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,B0O, pa je Se dosti ¢asa do vlaka?“ si je dél gospod Urban sredi
pota. Pogledal je na uro. Kazalca sta pa pokazala, da je treba hiteti, hiteti,
te ho&e Se priti na vlak. ,Hu, hu!“ je zapihal gospod Urban Se silneje kot
prej in hitel, hitel. Silen pot mu je tekel po rejenem licu, od jeze razpa-
lienem. A on se je le podvizaval na vso mo¢; o pravem &asu Se je hotel,
je moral priti na kolodvor. Ali ko je prisopihal do domacega mesta, do
predtrga, pa mu je pofilo na uho znano, zrak vznemirjajoe hropenje in
lomastenje. ,Da bi te!“ je viknil nevoljno gospod Urban tedaj. Vedel je
predobro, da se tako sli§i od prihajajoega vlaka. In res, komaj je storll
Se nekaj korakov, Ze je zabrlizgal vlak in skoro nato se je Ze ustavljal
na postaji.

,Ha, e ga dobim!“ je vzkliknil zadovoljno gospod Urban. ,Vlak stoji
pet minat, jaz pa smuknem skozi tale ,tunel’ in bom Ze v treh minutah
na kolodvoru.“

Takrat je bil dospel gospod Urban ravno do mestnega predora. Naglo
se je bil okrenil in stopil vanj.

Mestni predor, navadno ,tunel“ imenovan, to je bila zelo ozka ulica,
ki je drzala pod zemljo in vezala vzto¢ni del mesta z velernim. Pa po-
udarjati je treba: zelo ozka ulica je bila to; dva taka debeluharja, kakor je
bil na priliko gospod Urban, bi se bila ze kako prerila naprej, ne recem,
da ne, ako bi bila — vsak od druge strani priSedSi — butnila skupaj
sredi podzemeljske ulice, toda vstric bi bila mogla pa tezko, tezko ko-
rakati po predoru.

O to jo je urno brisal gospod Urban po ozki ulici skozi predor!
Skoro do srede jo je Ze primahal, do tja, kjer je mal ovinek in je pofez
nad glavo zataknjen modan drog, ki veZe zid z zidom, postavljen za po-
no¢no lué. Tam na sredi predora pa, o neprilike! — pride teZko sope-
¢emu gospodu Urbanu nasproti mesar, ki je peljal na dvokolesnem roé¢-
nem vozu &eber vode v mesnico. Voz ni bil kdovekako Sirok; dosti pa, da
je zavzel vso ozko pot, da je zagozdil vso siromaSno Sirino predora.

»,Dober dan, gospod Urban!“ je vljudno pozdravil mesar in se odkril.
»Kam pa tako naglo, kam pa se vam tako mudi, ¢e smem vpraSati?“

»Hu-hu-hu-hu! Meni se zelo mudi, jaz moram e na vlak. Ognite se
naglo, da morem dalje!“ je vpil in prosil obenem gospod Urban v eni
sapi in gledal debelo, Emerno predse.

,Déte, deéte, to je pa nerodno, to je pa smola, to!“ je vzklikal mesar,
mencal pred vozickom. ,To je pa nerodno, to je pa smola, to, déte, deté!“
je vzkliknil in zmajeval z glavo.

»Naglo, naglo! Tukaj ne bova stala, storite, kakor veste, da bo prav,
jaz moram dalje!“ je priganjal gospod Urban, tleskal nevolino z jezikom
ter silil v mesarjev voz. A naprej se le ni mogel splaziti, je bil le prehud
trebudnik.

»Kajpak, tukaj ne bova stala, to se ve; naprej pa tudi ne moreva, oj
smola, pravim. Ampak vam se mudi, vem, na kolodvor; meni pa, vam
retem, da res, v mesnico. Toda vi ne greste nazaj, jaz pa, kajpak, tudi
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ne, pa ne zamerite! Zato pa: glejte, kar tu-le gor se obesite za roke
na drog, jaz pa spodaj zmuznem hitro z vozom naprej. Ha, prvi niste,
zadnji pa menda tudi ne, ki je Ze in ki se bo 3e ravnal po mojem nasvetu.“

Tako je govoril mesar. Gospodu Urbanu se je zelo, zelo mudilo. Brez
besede je prislonil tedaj palico ob zid, nehote in nevede pljunil prav po
kmecko v roke, pa se zagnal in oprijel z rokama sretno za drog, potem
pa se zavihtel z nogama nakvisku, Saj je &isto modra ta: Gospod Urban
povisi za hipec na drogu, mesar pa naglo odpelje vodo naprej; potem pa
stopi urno gospod Urban in $e bo ujel vlak. Saj za tiste vinarje mu ni, ki
jih bo moral plalati za kazen, ker bo kar skoCil brez voznega listka na
vlak. Da ga le $e ujame, kaj za tiste vinarje!

,Zdaj pa le naglo potegnite voz naprej!“ je zavpil gospod Urban,
na drogu viset, s tezko sapo.

Mesar je sklonil glavo in hrbet in potisnil naglo voz pod gospodom
Urbanom naprej. A glej nesrefe! Kakor je hotel hitro smukniti mesar z
vozom naprej, je bil le Se prepotasen — ali pa gospod Urban prevet
tezak ali pa je bilo oboje. Zakaj ravno tedaj, ko je bil voz z vodo pod
gospodom Urbanom, se je natrohneli drog pod silno teZo podal, zahres¢al
in prelomil. In ni¢ drugega ni reklo kakor: 3trbosk! Strbumfl — in voda
je plivknila in zapljusknila na vse plati, gospod Urban se je pa kopal v
studeni vodi v mesarjevem Cebru... In preden se je dodobra zavedel svo-
jega, ne ravno prijaznega poloZaja in preden se je mogel izkobacati iz na-
silne kopeli, je Ze zazvizgal vlak, zahreS$Cal in zapiskal, pa oddrdral dalje.

(Konec prih.)
TR

¥ Francetu MoZzku- MokriSkemu.
(Umrl 24. junija 1911.)

Ki ljubil ga je Zive dni,
na grobu sveti kriZ stoji.
(Napis na grobu.)

il 2.

pra——

Poslavljala se je pomlad,
odpravljala se je pomlad,
prijateljica tvoja,

na jug v svoj bajni grad.
A ti prijatelj moj, moj brat,
zakaj pa ti, zaka) pa ti
zazelel si od tod?

wZazelel sem k majki,
ki me je vabila

za seboj v nebo!«

A nas si pustil same!
Ah tiho, kar ez not
si se od nas poslovil,
prijatelj moj, moj brat!

Kdo nam bo zdaj pel
o pomladi rosni,

ko gre kmet orat

in vesel sejat, .

ko gre deca brat
roZic pisanih,

da ozalj$a kip

bozje Matere

sredi cvetnih trat?

Kdo nam bo zdaj pel,
kak se ziblje klas,
ajdov cvetek bel

kak sladké dehti,

da se kar gubi
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v njem ¢ebelica,
kakor v bajnem snu
klone, pade nanj
in kot v snu drhti?

Kdo nam bo zapel
pesem zdaj jesensko,
ko si ti odSel?

Klas je zdaj bogat,
ves rumen, ves zlat —
toda tebe ni!...

Kaj si se poslovil,

kaj si el od nas,

moj prijatelj, brat?

In pozimi pod velér
kdo bo petko kuril,
ko okrog zavlada mir,
kdo bo modroval

o tepeznikih

in o jaslicah,

kdo nam basnil bo,
kot le ti si znal?

3

Vrnila se bo kukavica

na pomlad v Krimski gozd,
iskala bo te in te klicala

vse Sirom vasih senénih host —
zastonj.

Vrnila bo se lastavitka

in drobno gnezdece

pripela bo pod va$e hiSe strop,
potrkala na okence —

zastonyj.

Zastonj ! Prijatelj njujin blagi
tak mlad je ovenel,

tak mlad je onemel!

Da Z njima bi kramljal kot lani 3e,
ga kliteta, a klieta

zastonj.

4.

Pa Sel sem vun

0 polnoéi

sred nasih polj,

da bi potozil bol,

ki mi je stiskala srce:

Oj polja, 3irna polja,

oj trate, cvetne trate,

kaj veste Ze, kaj veste Ze,
da vas zapustil je va$ pevec,
Skrjanéek va$ da je umrl?

In trate so zaSepetale,
in Zita so se priklonila,
kot z mano bi cutila
vso mojo tezko bol.
In iz daljave se zacul je Klic:
Morda je bil tvoj duh, prijatelj,
ki se poslavljal je od trat, goric;
ki je od $irnih njiv jemal]slovo,
ki jih je ljubil tak sréno.

Bs
Ah, vésna bo priSla z rozami,

da tvoj okrasila bi vrt,
da tvojo odela bi njivo

*in Kklicala bo in iskala te bo —

a tebe ne bo!

Umrle so tvoje toZne odi,
umrlo je tvoje mehko srce,
srce, ki cutilo je vsak utrip
prelestne narave !

Glej! tam na tihi boZji njivi,
tam med grobovi temnimi

iz smrti vzklilo je Zivljenje:

in kriz je vzrastel iz grobov,
na njem roke iztegnil On,
Trpin, da objame trpina.

Ah, tam te naSla vesna bo

in nasadila bo najlepSih roz
prijatelju na grob.

Pa kaj ti roZze pomladanje,

saj lepSih si si vsadil sam

na vrtec src nedolZnih!

Poglej, kako o¢i Zare
nedolznim angel¢kom,

ko tvoje nezne cvetke berejo

in jih presajajo v nedolZna srcal
In ti dosegel si, kar si iskal,
po temer hrepenel vse dni!
Resnico ve¢no in Usmiljenje!
Oj, spavaj mirno, spavaj sladko,
prijatelj moj, moj brat;

saj sladko spi se v tihi jami —
saj znamenje usmiljenja,
ki ljubil si ga Zive dni,
na grobu sveti kriz stoji!

Bogumil Gorenjko.

LSRG
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V poznih dneh.

Kaj pravi se frpeti — vprasal sem nekdaj,
ko nisem ¥e poznal bolesti, zlega,

ko vse mi bilo je kot raja slaj,

— a davno Ze je, davno tega, —

Zdaj klical ¢ase bi nazaj presre&ne,

te ne bi znal, da vet jih ni,

¢e upal bi, da solze ve&ne

privedejo nazaj nekdanje dni.

Pa ne — umtli so... Zato, e krvavim, trpim,
ne tarnam ni&, ne jotem ni¢ — samo mol&im.,

Gnjevos.

Modrost v pregovorih domagih in tujih.
Cebela.

Cebele in ovce Zive moza v spanju. (Do-

nasajo obilno dobicka.)

ebele ne nabirajo medu zase. (So forej
zgled darezljive poZrtvovalnosti,) — Cebela
med nabira, pajek svoj plen poZira,

Mala tebelica piti huje nego velik ¢mrlj.
(Mo¢ ni vselej odvisna od velikosti in imenit-
nosti.)

. Ena cebelica je ve& vredna nego roj muh.
(Cebelica nabira med, muhe ga srkajo.)

Ena tebelica napravi vec strahu kot sto
muh. (Cim obéutljiveje nas more kdo zadeti,
tembolj se ga bojimo.)

Ena &ebela ne napravi roja. (Premnogo
Je reci, ki jim posameznik ni kos; v druzbi
Je moé.)

ebeli se prizanese, Ce pién, osi pa ne.
(Cebela nekaksno poravna svoje zadolZenje z
medom. Sploh dobrotnikom laZe odpustimo
Zalitev.)

Vsaka &ebela ne pi¥i, — ki brenti okoli
ules. (NI se treba prevel bati vsakega pre-
tenja nasprotnikov.)

Kdor se ¢ebel boji, ta se z medom ne
sladi. (Tak sploh ni za Cebelarja. Tudi sicer
Zznogo zamaudi, kdor se nasprotstva prevet

0ji.)

Kdor Cebele prepodi, z njimi tudi med
izgubi. (Kdor noée imeti izgube, mora voljno
_prestati marsikaj neljubega.)
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Kdor se &ebel boji, ga ose ne opikajo.

(Izkusnja koristi vsestransko.)

Kjer so &ebele, tam je tudi med. (Kjer
so pridni in delavni ljudje, tam je blagosta-
nje doma.)

Cebela je majhen titek, pa presladek je
nje sad. (Za dobra dela ni treba Suma in
imenitnosti,
nrosti,)

Dokler lipa cvete, jej ne manjka ebel.

marve¢ le dobre volje in prid-

| (Dokler je Elovek sreden in daje, ima polno

prijateljev in obiskovalcev.)

lovek po svetu kakor tebela po cvetu..

Spomladi vsaka &ebela krajcar.

Srieni, ose in &ebele bodo vedno prepir
imele.

Kjer €ebela nabira med, ondn pajek srka
strup. —

Rek: Tako je, kakor bi bile &ebele na-
nesle! (Tukaj je vse v prelepem redu, vse
snazno in prikupno.)

Resitev naloge v §t. 7.

a) ,Cast, komur &ast, — tukaj imam
jaz prednost ¢ je rekel tat, ko so ga pe-
ljali na vislice.

b) Lekdonete lejete laSalvprate lojegasvote
lateljaprijate, lajkate lattakrate lislimite, ladar-
kate li¢nite lenete lislimite? Lateljprijate lu-
mute liodgovorite, ladate lismislite, lokokote
libite lorilodgovote listemutite, likite lagate li¢-
nite linite lasalvprate.

Prav so regili: Jo§t Darinka in Marica,
ulenki v Ljubljani; (prvi del:) Wressner Aloj-
zija, Skuhala Hermina, Hlade Marija, ufenke
IIl. razreda pri Sv. Juriju ob Pesnici.

Odgovor na Saljivo vprasanje v &t. 7.
Zrebelj.

Prav so odgovorili: Wressner Aloj-
zija, Skuhala Hermina, Hlade Marija, u€enke
111, razreda pri Sv. Jurju ob Pesnici; Kramar
Anton, mizar v Mateni pri Igu

wVrtect izhaja 1. dné vsake§n meseca in stoji
- Uredniitvo in upravnistvo Sv.

s prilogo vred za vse leto 5K20h, za polleta2 K60 h

Petra cesta §i. 78 v Ljubljani.

Izdaje druitvo ,,Pripravniski dom*, — Urejuje Ant. KrZi& — Tiska Katolifka Tiskarna v Ljubljani.
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